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Soizk=g
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gemeinschaft)Veh= A G531 Q) 42 B5F 56 FxF
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1) B. Lang, “Tier", in M. Gérg /B. Lang(eds.), Neues Bibel-Lexicon IIl (Dusseldorf und Zirich:
Benziger, 2001), 849872, 851.
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ES ARG 8:1). 7 o] Fol| Mo At B & Abo]o] B4t
o] Ao, IAL Abgtoll Al S2]¢] 3-8 H 25 E A|ZHETt 1
23§ o] % FE A FoH EFPES AR o S3LE 58 o
Al AR iR &2 7123 7He, 28 AR 75l AldE: 7o
of 3 ¥ ol]g} Aoz B3t H o] £1 ol 2o 9lofof 517w

olth(= 14:2-6; 3 4:3; & 1:18ff; 8+ 1:11).

ATFA} A} Sk Bl Eellg 7] 237 1-94-2 AAIAQL
oA Foll 7] 194 14-247 1149 ‘At AlA e} AkA
J2h= W Qtell EAITE Zelg 7] 1978 18-247¢ 11782 Al
AA(F 19)0 Fo]2 10A% AE(F 20)2 =15 2, A 43 =
oF REzF(Z 2411-11) 0.2 npe]gnh, Sola7] 2378 4-54.& "def
A(F 22:22-23:33) Woll A gl B3k 'S thF= A (E 23:
1-9)f] &3t} 2ol APFAR1 B8 7he-d] ol e s

A3l Q= F, 487} SHof| A B A o 2 A o] g 7,4_

< 92 75T Ao w9 UAE AFshaL ik st 4-582 4
71A] AFE0] #A sl o2 Al (crux interpretum) 3L,
A3 FAE FshAY Y ‘l@?l Aol'E HEshs AAR F8 S
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1851 FApol A= TRk 2R SAbeAL A A Eo] =]
AW} (34; B2, 6-94) 2= ANHEe] U-§- Foll Il ol
W85 H% Akl e Ao IS sHsH e Ale
3L QUTE SARRA FEFS P F U= AES, 25T A
ANE QIFHANA(6E: W), HE ] -8(84), T12]al T A
A SA1(9E: "ol "Il o]t} oFg]] shbd-e o] Aetallo]
FE3 9 &8 2R AL F= AE FsRIth(74). shdS 2
F ofRlo] oFA H= AL WA o= AY2E oA tHT7A).
Zollw7] 237 1-34d0] $ALY SA(E)S TFAAR st dobd, =
Hm7] 237 6-98-& 11 A oM Ae e A= L AR kAL Q)
o} kol A 47k AR npe} o] AP} A} shE EaE?l Eof
w7 237 4-54 9] ATl = "FAF (&%) et A Ajard o] A3 o]
A3 Ak v, 449E "] A 832 At UHE B AR
A =8E A, 5L vk A w17 3H2fste] dojAH A o
O A A= Ae Eekal dvk

A5 Fke] 84 AdolA wiiol], @& o] "ak--Al(J. Wellhausen)
& t}8-3} o] Talt} “Die schonen Verse 23 4.5 unterbrechen
den materiellen Zusammenhang von v. 1-3 und v.6-9 und sind
wol nachgetragen.” - “o}gThe #4891 23:14-5482 1-387} 6-9
Ao 2AAQ1 Foe Fume]a 917 o] Fof S} AblE A
ojt}.” Wak--Ale] o] gk QIS o] Fol thri Al vigkE Ao FA N,

WAl o] 448 o] % A}l A THEZ] AU A] (communis

2) J. Wellhausen, Die Composition des Hexateuchs und der historischen Blicher des Alten
Testaments (Berlin: Walter de Gruyter, 1963), 118.
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opinio) & Wel=od Aty 1Y ATHH, Gre mann)2 HFH|H Q)
Poll w2} 2 o] thE AR A AAk £H4 55| A
B9 Zow Beha ek Aol @ YHFA ZAE T} 2
o] @3lt} “Wie dieser und der nichste Vers hierherkommen,
ist ein Ritsel. Sie unterbrechen nicht nur den Zusammenhang
zwischen V. 3 und 6, es sind auch die einzigen Sitze, die wie die
mischpatim mit ki anfangen.” - “0]% 7] o] {243} 7t} 49|
7)ol £ A HJEAIE FA7 otk 15 (F 7E)S ©A 3
A3} 64 Ato]o] g Afred Ent ol g} n|H oA Y 712 AR
b F3 BAEelt mAgE AT 712 AR e A2

ofe] ‘j*xdoﬂ E;‘%}E ‘/\}Eﬂm’(casuistic law)J"’Jr ] ﬁ“é‘j*??} A’

7} 54 0] 01347510]3]“‘5 71'4_’31]94 =d %EE} ]‘ﬂ Driver, 237)°14 &
T ATk TI= 483 5 Sollg 7] 227 248 o 274 v A
2 Q=R AxAsof gl it EH—E“P(C Houtman)< &
23:14-540] 1-383} 6-94 9] -7 FEjiEt of 2t A A H-87HA
A i lokal F=er]of] o] &

QAepAy o] FAR R JX = FolF7] 239 4-5H L B ¥
WAQ] §1x]0] glojA g oklel 7L FAle] o] 15% Aol A
AT} o] BEES B AubgQl Qe Topi el QA

3) G. Beer, Exodus, mit einem Beitrag von G. Galling (HAT 3; Tiibingen: Paul Siebeck, 1939), 118;
J. Schabert, Exodus (NEB 24; Wiirzburg: Echter Verlag, 1989), 96.

4) H. Gressmann, “Die &lteste Geschichtsschreibung und Prophetie Israels”, H. Gunkel/ W.
Stark/P. Volz/H. Gressmann/H. Schmidt/M. Haller(eds.), Die Schriften des Alten Testaments
Il (Géttingen: Vandenhoeck & Ruprecht, 1921), 226,

5) B.Jacob, Das Buch Exodus (Stuttgart: Calwer, 1997), 720.

6)  John I. Durham, Exodus (WBC 3; Texas: Word Books, 1987), 330.

7)  C.Houtman, Das Bundesbuch. Ein Kommentar (DMOAT 14; Leiden: Brill, 1997), 265.

46 A2348 25.(5H 64%) 2017'd 6€ 304



(Feindesliebe)S 233= 782 Hef= 4ot} wof(G. Beer)
= & 7ol 7] 3174 294, A 257 214 o]alE Fhxste] 417
71 227 1-4743} vl gk ol Follig7] 237 4-5d2 "A L A5
(Privatfeind)oll thet AFS Q3 8kar Aol ajAfstal Qlths okt
(B. Jacob)2 18] 71'dH| Q] Eellig7] FA el A “dpAR o & 7
d Al 715 el Q=" (personlichen Feind)ol thale] ohF11 Q)
th= AslE 3tk L= JA] & FE 0] "AFE & B9
(conduct toward one’s enemy)'0E th&31 Qltkal gt} o] 7 A
o thal} "AFARY S ThRAL Ytk AE A5 0® TSR] QE
2 M3 (B. Baentsch)o|th!) Q& (E. Otto)= T19] A4 FHteke] 41
34 &-2]; (Theologische Ethik des Alten Testaments)ol| A o] %
TAo] A ko] AMIAR] SIS AFA Skl Qlvhar web sk
He] EdAT AeAe] 23 (Das Privilegrecht Gottes und die
Forderung der Feindesliebe)2o]g} #|&5-& &0]31 it} Q& w}
22 A WS APEAR] 23 o] ol &84 Q1 8 olgar
A&kl QL) 17 E(W.H. Schmidt) 9] 7o) AA] ekl S ¢
3to]; (Zur alttestamentlichen Ethik)ol| A “YA5AES 93 ¢’
(Ansitze zur Feindesliebe)2h= & o}l Zofji37] 237 4-54 &
H) w2 ZAAHA FolFal Itk B2 At o) 7idol & AL
BoHA] B v AR thAIH 0= o] F o THE Abde| HIE

Ao AL A oleh BT AF Ae B e 2T

(T

8) G.Beer, Exodus, 118,

9)  B. Jacob, Das Buch Exodus, 720.

10) Brevard S. Childs, Exodus(OTL; London: SCM Press LTD, 1974), 480.

1) B. Baentsch, Exodus-Leviticus-Numeri (HK 1/2; Géttingen: Vandenhoeck & Ruprecht, 1921),
205.

12) E. Otto, Theologische Ethik des Alten Testaments (ThW 3.2; Stuttgart: Kohlhammer, 1994),
99-102.

13)  Werner H. Schmidt, Alttestamentlicher Glaube (Neukirchen: Neukichener, 1996), 142.
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| DAt ol gk 7 o] EXIsHETH z
247174, 283 F 254 218 Fxste] Az 2 =7}

o} spAlTE A ool A AR olghe FAI7E HEsE

H7)E ol Hok AhAbES A A0S A2 41oke] UAlel o rolTt,
‘T ] o] & AlSkal W] AE ]9l

Ao}t th= Y3lofA| o2k Y3 A& AFet 3] Btaljat

= 2= A8t 71 =sket (v 5:43-44)

I8y 8] E= Al Al W7t ol2eY U8 Y55 Al U g

O

=}

=2
=
:?L_',
o
L
(0N
[
ol
DO
\O
i

X0 2

& vlgJaks Akg Adeh] Us)& AFShe A4 S5l SRt
318 BYsH= AE Akl 718 (5 6:27-28)

olel 3t SPAl] A1l BFel thik Sl FESL ek, )9
Q) w2 F TR Aol gl Alvtel e =g wata )
A g Bl GAR BEEC Al BEg B gleks 2

ot} AHATHF. Crilsemann)2 T3} o] ¥¥3}a It} “Vor
allem werden die Tiere in die Regeln {iber das Verhéltnis zu den
Armen und gesellschaftlichen Feinden miteinbezogen. Thnen
ist man alle Hilfe schuldig (23 4f.)"% - "9 ¥t} 25 (o] O3t
TS HIARG AFS]A Q1 Aol iR Bl keol] B S ol 23]
o] Atk AFFE o558 Eotok & o7 it Euli(J. Halbe)w+=
4-540] FER Tl AR AL op AT FRFe] A AA T} 4F o
ARtE ojoF Fth= AS BRA 07 HolF= Zlo|gtal =33t o

o

$ETHC. Houtman)'0-& 4-540] 29| 412] 64S B3Es= A4S

14) F. Crisemann, Die Tora. Theologie und Sozialgeschichte des alttestamentlichen Gesetzes
(Miinchen: Giitersloh, 1992), 306.

15) J. Halbe, Das Privilegrecht Jahwes: Ex 34,10-26; Gestalt und Wesen, Herkunft und Wirken in
vordeuteronomischer Zeit (FRLANT 114; Gottingen: Vandenhoech & Ruprecht, 1975), 431.

16) C. Houtman, Das Bundesbuch, 265.
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TEAHOR B Follg7] 237 4-58& A9JetaL 1-38 % 6-94
By oz NEF L glrk Jey el Sl &
-570] A5 el A FEolA il wapr]ol= &
st gt B e W8 7o) 2318 Al=d /B U (E.
Jenni)o|t}, 1= 47800 AR8-H 3] HE]o] FAL ofoFE (an /S 4‘:]1'5}
tholA sl 2 ee AL Tad o= ARl g S
Seb7)Rehs tiAlH os /i1 s A g Sl wolTh 1%
0] Ak} thslo] WHekal Qe W), AFF RS 187 294, 198 17
d, 247 57, 18] 31 267 87 9] el A - AR Afole] AIE L
ol B’z A8kl glek AT Ade] GelEE vlo] By, of F A}
2 A A g RokE ARl ()A'd Aol W]
35% 237l A "HA FEtal AlE AR E8 A SUES o
o o= o] = gl sfale g Ak ohdS"ol] J-8e 2Y SERAL
HAET 2o B = A olghs ojulrhs ARl #AE A|Als
I Tk o7 TerelzE flare] Sl BE A A2 Wl = eoB 2 (5
NS wmelH, IoiE A9S sk T I8 A e =
T = 0 A A7k leFole), 1| B R ofopr o) ofu]= Al AL
o9 T B ol 7153 Holxl= Ao Hs dAlel MR

17) E. Jenni, “2* ‘gjéb Feind”, THAT (°2004), 118-122.

18) LY SSEAHEY ‘0127t gl tix0j2k= ol0lE KL= FEZ “0|2{0] 19| SIS JISE Xt
= SE|=0 250] 20IM 259 H4of gE 1f XIS FolX| OlsI2IZC (A 1275)8 & & U
Ct JZol= S5k, A 127:52 "#4'2 HHIT U= "Q0E'= S20IM ASH dEe ZAER! tiX|
Yoz 2Roks WM ARRBESR '20f2 XH|2| 1REt 20| MiF#sh F1 QICH 5t = ofEck

19) E. Jenni, "2 ‘6jéb Feind”, 119.
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] A Oﬂ 2ikis -4”]??7301] 7_.5} A& Akl Jrk A5 B
sl ARSE= A= A AR A Foll “AAA Q] <3 (das
affective Moment)?)& © 73 8A| ZJz38kaL Q. 7 7742 o]
T5 St &, Zolg7] 237 4-54-2 LAelA AL He 7}
o] B3}, W=y Ho)'s ol Qi) Hth Foll 7] 237 1-3
A3} 6-942 11 HHEo] StslE o] & 7o) Hof, Flo] EAL} o
£ Adsfof sh= o] B A& T1elFal ok 131——i °H:'L
71 233 4-570] Sl FolE7] 233 1-0%el 4314 ehk
2 A5 EA e s £ o 1 EdAdo] vt & %]\Tjr. °]
3 IR} P2 ol 7] 237 4-5- (AHR) o] A¥kE(1-34)
9} THHE(6-94) & AM&Estal Qs BAH I FAA Q] AlolE AA
o} et ek A59E Adr}. 22E(Cyrus H. Gordon) ] d2ve] wh
2 5 7] GAE o ARgshE A A QP E 3o A
PEEE d4o|rh 7S A A== A9 AT W82
AFol & WL 5 o HA] I E oh3t o] sjdstar itk
“the shift from the prohibitative style into a positive formulation
points to the parenetic style of homily,? - “FA|8 o & FX| o]
A ZAAQ] PAlo] MBLe TA|A 0 A AElele A AG T a2
2z A o] A WHEE FA-HAA ool S A=A

wehal @k ¢lek “this is preaching couched in quasi-legalistic

20) E.Jenni, “#w $n” hassen”, THAT Il (°2004), 835-837.
21) Cyrus H. Gordon, The Ancient Near East (New York: Norton, 1965), 83.
22) Brevard S. Childs, Exodus, 481.
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JeERE 483 5Ho] Folln7] 237 1-93 9] wete] &3kA] &3
gekal sk 82 Alaslor 2 Hado] vk A58 dxbes 9=
ol A = 729 o =E defslr] 9l ©Ete] eSS
2, FA o & Htatal Tt o] Ao A el A} gt

4, Er2to| o|cmjot

1) 72 a1 ofsH

[PHEHA] S0H27| 235 1-95
(178) U AAE T4 Hreglx 2 o917} dgkste] $58h= 910]

x| T

24) vE wE ofS Yahx) T FAll v s wet 73Rk TS 5
B

(374) 7hekgh Ao SAfetaL shA] AR E] o] FdhA] TAI U2}

(472) U7k vk o] o] A b2 24 UH1E BAAE WHEA] AR
EEAH

54) vk el U & vlshs Ak U7 de A desde BAE I

AL B FA AL IS Eok TS FEAY

(62) U= 7kt Ape] AL B E A sk 2 (74) AR d& i
2 sf 23k Apot o) 28 AHE FolX| et vhs ofelE oFt oHA]
ofst =z}

(84) U H B85 WA e} 1 ES RS 3] i5& o] 3FaL O] 22 2F2]

23) William H.C. Propp, Exodus 19-40. A New Translation with Introduction and Commentary (AB
2a; New York: Doubleday, 2006), 275.
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=& 7 sz}
(9F) Y= o YUl HAISHA 2} L 3)7F offs gollA] 2] H RS
= L2] 9] A& of=1]e}

roldlElA: o] BB (F]/9lveti) = R ks -5 EA

=

1 vhete) A T8 AR e g,

A (138) 24 915 34 + ol I
B. (24) 74 915 - theroll w43
C. (3%) 7hdst o) $AF B 5T A ¥
X. (4-57) A1t v 9jshe Ao Zhs et 1 ofelgh
C.(63) 7hgt Apo] FAL (74) BHR3 Al
B’ (87) A Aje] I A&
AL (94) B A Ee] Al ol

rg;

A9 A= FR19 P Al AR A o2 Aol Y v T e
7395 AWstal vk Ax F110] = AANIS Pl A AR E T
7} 2pe] A1 eR1Fe] A& ARSIl ATH1E). ARlE FA e 3l
Feks|B o] ol 'mm(#ﬂ“? s = S ekl Sl S HEL
= A& Yugt) 12 Y ol Ajtste] sk S<le] |
A et E A, | ﬂL Y9 &5 oFgh 2}t Eo] 7] wat2o]
o} ojatA o 2= FR10 & SEH o] A B AR EYA A4S
HE ZE Dottt v Eolgt i g (oFHlFhelA] E S AlAF ]
&5 owjehA] a1, I AR S5 (ability, power)S 9w g}, of
o] gH(semasiology) 41 %?4_01] QlzbsA] EobA, ‘Yo &) 'Y

24) HALAT, 370be 01722] 2J0|Z “gemeinsame Sache machen”(BXSICHZ M2ttt
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9] 718" ) 'Y 9] 58 (M), b) o} ¢), HALAT, 371a) 0= X7/0d 5
UTE TEA 2 B ofgh Apet Atalr] 9l ARhle) TEE £
R = JUVS} T UTE B THE onle|x] HA A Zpdol A ‘& o] ALg
= e, F4lo] = Abgro] & =0 WAleh= Zd-t-olth(M]a,
14:22; 21 32:40; T 12:7; A 10:5-7). T2 49, 1b=F}le] &
AAP7} ofg 9] o] 5o & vioksh ofgk 2he} ?ﬂfﬁ%}oﬂ onn W(E S
kA /*Zeuge des Unrechts”, BH 22l 591)E whlst = 90|t}
(onm “Z-34/2 9" HALAT, 316). 1ba 8 v:wﬂ—t— F8 ol d Al
A7} F5ahs A A Q] EES FoJstal Jth 94 A A A
gafjof T A|ZY oA AMsstal Jom 2] AR %"4’01 =l
oju} Bfmrgle] 7 o]=A 9l (0] 2 4) & S3liA o2
< 7IRksto] olalfate] Eobd, Ao AAE 'S w5k 76‘19} L=
U] shal dvh= 21E & = vk ol ol afdshE m(AIR)=
o| et el o] 7EA] APE (A, 71, AH, 9]9] B ete ) 0= Q1
3 Ap2le] miSoly X HE Wi} 2 B &R (Schutzbiirger, HALAT,
193b)& 5e8h= Holt}, o Befehat 3l Al AlkE f17 vl A&
A & AHEH, o] 52 (1)) o] AR U737 BA 2|9
ZHAIAL AT 23:4), 1y el Al S Bl okek A g
ojL} QIF4] tha o & ¢ldte] HafjwA] Holop & 7S 94

o]

flo

o
e

B2A)Sh B (82)% A3 9 olu} A A2 e] 1H1 29l AQlo]

o Yehd 3B g EEo|A = o2 mnx (o}3hd] E8l/ B AlgEe
HE uehS Anvkda} Sukbde 2zt /‘F‘l?:}o 2 glFoly vt
S ZABKAL Tt B'e] 74

(88 HEFTE Lok 9}3} 54%’“’” g AgelM= <&
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T Loy AR dold = = AR A
F22) 8 2] Ao 5 (8E) o] Aol 9
T (Srshs /3 &) ol s o

Co} ClollM= BF T340z 7hdst 2o tigt $AME HEE ¢l

o] AlFE A& T3tal AUtk FHFA AN = T A 2t M st

3L AR, sl Bglojell A Co } 3 &} (672) = prax (ol B&/118h

O 2 AF3|A] ofAE XA s, HA o] AL AXAFA QI Wtol| A=
2 (ZF) G A S JH]W:}(H] A 12:1-5; 24:14; 9F 2:6; 4:1;
5:12; 8:4,6; 3 2:34; 5:28; 22:16; A 16:49; 18:12; 22:29) ) o]&<
shbd ) S8 Aol o i Efolu FAl9 Es
olof sli= A5 TH(A] 109:16; 4l 15:5) 20 Col|l A 7hdsk 2} (34)
= 5 (E/m ke v 2, E2 A H o)1 ALE A Q1 G4 F
| AR AR Bl ARl A3 F2 BA7E vk B (64)
2 AujA oz Aleda) FAFA ARSE W, F(3E)S FEA]
2 A GO Z ThEolu Algtoll Al F-8] ARE-E= o|th("eFetal’,
41:19; "HIRY 31 39:10)2 D2 7]FEA] o] v|Dsh= Zlo] Tl o
E24 HA o2 7% o] 58 A gt

X wAA (ZAR vs. AHR) o) AL &
Aol 5o WEE3= 2fol7t itk 4 A& A9
Uy E B I oA EE e 243 JS 7

== JIE_ =
o] FARE A% YoA AAFHEH) = BHE BT 2013 G B

off

25) E. Gerstenberger, “Tar hb wollen”, THAT | (*2004), 20-25; 23-24. XIS|28F4Q1 B2tof| M ‘o =2’
S sk} (H|E T QIOH SAIXOI H|RBIS =T QUrt

26) David J.A. Clines(ed.), The Dictionary of Classcial Hebrew | (Sheffield: Scheffield Academic
Press, 1993), 104.

27) E.Gerstenberger, “1an ‘hb wollen”, THAT | (®2004), 20—25; 23—24; Ernst Jenni, ‘3w nh Il elend
sein”, THAT 11 (°2004), 344-346. ‘22’2t ‘@LI'0| fo|S &=3lat,

28) David J.A. Clines(ed.), The Dictionary of Classcial Hebrew Il (Sheffield: Scheffield Academic
Press, 1995), 437.
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ol

T BEHE ARSIl Aok 1A ASHAT BSFB, T1E]aL CoF CTE
wAEE g A=A FH ] A9 v, X #rdsHl &
B o2 HFA P o] A4S Eetal it o]21dk 452l
7F AL  UEE, k= dAIE B0 3o R lﬂﬂ—zrl
5ol flee = BARREOlY RS o] o DA AAlafof s
el 31 Utk 443 574 Hek-(protasis)of] ZH2} g HA T?ﬂ
AE mph (Eoll/AS a1 Wehe) ok pan (BHZ/FHUS)E AR
gt ebd-sAfullverb) oF @AY 55 AHpte. act.) o] A¥shH= FA}
T2 FAMY] 407} B = T o] o B A (wie/how) &&Fa8taL 9l
A FgpH o7 el e Aldn) Sk o7 R A 7]
WS E3A S50 23 S EIsF A4 A (vivid, actual)3HA] 17
Fo] S Aol AL glom, o] & Fate] 7hol% FEol e 7+

RESEE RIS

2% BN
]11_'40?&

oTr
offt

ﬂll

I

O

2) TELZ SaliM 2 Tt Lol A X1y

Zoll7] 237 1-387 6-982 842 = ]
of glt}. 1-38.& 2AHo] gl A Bee FABYo L 57 A%
34 elof A HI, 6-9e] 48] %5 FAFFE v Lg%
o= WY G AL BAY 5 Uk 6-98L Z42 2AY
OSSR 4 ARG 248 4T 1 2m 84 2

[e)

Sato] YL W e £ilAe) A8 7155 FEsta ek, o

29) Ridiger Bartelmus, Einfiihrung in das Biblische Hebr isch. Mit einem Anhang Biblisches
Araméisch (Zurich: Theol. Verlag, 1994), 64: “PS[Partizipials Satze] berichten vielmehr in der
Regel von einer Handlung des Subjekts, die zu dem in Rede stehenden Zeitpunkt gerade
ablguft. [--]im Blick auf die Aktions— bzw. Ablaufsart die Dauer(Durativ)” — 2AI2&2 BE2| 4
2 LSIAIEO OfH| 2 ARl 1 = 012 WS H=stn QUCH SEYCZ = I, M SSEA= XI&
‘g2 <ol ek
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23k A 7S v 2

TEEX R B uf, Thdgh 2o FALlA A E A oA HEt
2= 682 74 (M EnkE HAIE oy, 7]RE /A 87
£ da)slel= ¥E) P HHETE (asyndeton) 0. 2 AAF o] Qi)
HEA (P8 a) 2 QAR @ HigSTES A sk 74
ofit of ol Tk VMg 34508 7]%5-E sfarl deks o] 7t el &
BAR 8T v A8 7]&0l =g A5 Frh 23 o]ojx= 7d
P& Td] A (vetitive) S ARE-ste] FAIR stodgw A=
A’ (prohibitative )1} T (injunctive) R th= “A5(A 1, A-)'sh
= oS ARESkAL . SRk AR AR YEhe e A8
F&3E 2AA ) R F aAld AR A AlgkEkE AL 9l
oh A A GAl A, &2 b ARE A& deElske A=
&3] Abe o) Al o] Apelo] o2}t WE o] ‘Al of shurd o] A
02 FAFI Qo] A TAHES AUT); U= oR1S S F T 31K
oSl (vyq prsnewd v2) 7 WA DAloll= SAH(E A Sk =
7a-7ba7tA| 23 A5} A3 345 she A= v obd 7bpellA]
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S AR Als AdE FakekA] oAtk Aol o] gk shd
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30) Carl Brockelmann, Hebréische Syntax (Neukirchen: Neukirchener, 22004) 142, 139.

31) syndetonzt asyndeton@l 202X Xtolofl Chal, R, “KISITIE Q| AlSnt A", Fok=Et, 20
(2014 128), 281-3082 Z3tat

32) LXxe| ptazt 2RojME DYy 24 ‘T3 (erps/EE) (il 54 S2RA S 5(04)906}»“01)@
BremovTwy/BiE RISO| EE)OR Mg f04 ‘3\_4\_ f 22(8Z)2 2lojet ofztel Xj0|E F1r UK. LXXS
He XS0 =52 0157 SICH e o= AEteh= XIS Mgt LINX| 2E MHES = £ Yoz oS

56 A23¢ 25(FA 647) 2017 6€¥ 30



AFEES WRIC R a0l AHA 0 2= 28 A1) WA, AR S
w Al 317] wiEolth. 8bpet 7Tbp= oL A H|-H - T (k) & AHE-
sto] @ehs FAAA o2 F A ABAES FAL e, o9t F
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9-L o]l AE w3k Y =FAd], 9aclA Y= v
JUE GAIHA Det e AdiaA] WE o]F 9bae "HotE] of
ohell ol E o4 SHAIZ (a3 wymy oy oant/H 3] AAETE L
Jd1e] I APEE olm] &AL ThE Estal Ut 9ba= A FAIA
(Vorzeitigkeit)®» & £ sl= - we-x-qatal? ¥} A 3}-5AHverba
resultativa)Ql ‘oFot & ARS8l Qltt, Ao sAR= SA Dok |
NANA @32 v)x= A4S gdgo s Fuo ujel dA2 HY
o] 7Fsatth. 5 d] 5HAHHAL obel (omy /U1 3])& F-2HA17] 3L
ATt o) BRI oF]| 7} o] R1L] AP on] LAl JlE AFEE©
AR Y3 S AFehH, ok shd ] 873l Yl E 9
AeHA| wep)E olAgtd M52 F1T - gla-S skl ot
HAdlmA W59 3pA1R1 o= o]oA]= 9bpell A IAES E]shk
EHAL )5 ARES] 3 W O RSl st A AR o) A
2}l ¥ g o] offig il A YIS0l o= wetal Ut
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£ 22 xi59 YS)E 2

=
SICH= TS She GARKE ESH IS 0| S|MKI0l| ZEEs Ysict
33) Rudiger Bartelmus, Einfihrung in das Biblische Hebr isch, 206.
34) HIHE 2ot SAZE &0l thet 221, “KleiHSel Alsat &4, 281-3082 F1slzt.
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= AL 4-5480l Yep= Al 3 FaekA] @8t 4-52 9 AlelH
< 1-98717] 9] @ete] 55 71Re)7] Brh= $kat
oF A} Abe] 9 71‘:“7}94 -?—XV]% 17“‘3’—, 0|2 & st Al E Ayl
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© (4-54) AplgE A=
(1-379) v Beiy

‘?:l‘*ﬁ]r}\]ﬂJ— ]P—Ui 4-57“4_% iézl"%@ﬂ] w2 FARFE,
6-94L FAE AR TAHS A AR 2P A o7 DA

= ASH = 371 ‘ﬂr olE b4}l 7 o= WEksto] o
afjsf Erhd, 4-58-2 dF9] A3 H o] A (syncopation) B3 E A}
O}lﬂ‘ﬂ A1 ol (Abe ) o] o]l (FAW) I He}s
o] B AFER stolw A’ F gr)' e IR g 4Ll o]
21%k 7]‘?37—‘40] Bl th3l LApe] =45 o]0 A= APHA Rl AE

JHEE O AS5ES Adoko 7|94 2E ©43) b o
35) “SAU-AFHO|M", hitp://tip.daum.net/question/276085
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2,

0 (6-9%) ZAPHJN AHT 52
(1-3d)deddn= U il
(4-s) A A5 ¢

aehol A e Al M FE FARSEE o 7 Atolell=
Fgol glof skthsn ot v A = SoALeke) il HA2 = o]
o] A3 (affection)& £ 071= Aotk AR A7l P4
(temporal form) ] 7id 51 243 o3& Ak, Sohe A&
ol 71} (LEsAY BE3-S4 34, i dhell A, tholfele) ¥
o &=ofst

3}, S, SO A & ete) S ARESt] B EA S
3 Qlnk FAKERS] felrt Sote) o R de] HXl AL niE A
o]Foli}, FL3 27 W E B 7ol = =9 < Qlvh= A
& Y& ofd Flolt}, o= A5 7|eE2A FARE JA] T ET
tj3}e] 7] (art of expressive discours)® 2, Alg £
22 BA PRt of e} Q17ko] XY= 414
= LEoP] wlitoltt 3ot FAM 7IRio] Fof Aol 7]37—‘1
O Z AREH O QU= AN = T AR A o] g sttt AL
k2 FpA} o} HA Ehs AR 7|0 ® sle] A5EhE 7]t o]
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Zodd e W

= A2 & 23191 RARSILE MAHE 2E TAHHO| HEl2 TSE|UCt=0 O SEE&H0| UL
37) &, A=zt P 2HHLE, IO} Djote 39| HE, (AR '%7.:') (EH=- AHCHE M S, 2002),
6—46. M= Sandra P. Rosenbaum, Performance Practices in Classic Piano Music: Their

Principles and Applications (Indiana: Indiana Universtiy Press, 1988).

38) tt=zt P, 2HiHkg, T} mjote S9te] ¢, 38, 28t J. =(Johann Joachim Quantz)e CHS2t
Zo| YSick “SH7tet BA7h= 2RO L2 FXg X|dCt. - F XH0| FSS2O| 0t32| FIo|
0f, 20| S So{L27|7Lt EHMHRH, 2SS OldlE o2 Z2F2Z 12|10 olxl= M YR &
ZF 1R} B (39)
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Asl L= A 7eH A A2 E‘rxl lUr oA J A
2R AR gatel] g ek Trefe] B2 I vl AREA]]
W BB o AR AZF FEe 2E F AR HHE R

AA] “olw] EHFAY ol Ay EHFIL e oo e A&
AR 84S et S o9 R e B o= A A
Aol 284 5 = T2 AAE ok ol 7 Aol BE viHEHE
= A4 B oplshs SRl A 71RE ARSStaL Jltkal 8

L ele] opd Aotk

ot

3) AFHER1 Y

AT7HA] -] SHe2 Solw7] 2378 4-574 0] Al (casuistic
law)e] ohd DA (apodictic law) ] P24 THErth= o=, F +
Aol v ol &3l lee st Shvh 2Abe] o] m=d,
4-58.2 1-98e] AW A TS Esks AF ol LT THL
A B, 3529 2125 ek Qlek 1-329) DAY e] sA= 5
A& FAIAR AL A= WHA, 6-94 9] FAlAR= dARto|t), Eatat
A, Ao o]Aetdle] (ST 9) AP A Aol B FQlat
(h)ehe] 2= ik, TRe APHARL el Al WA 7+
QA4FA AT R PARES], AaLe} 931 EE] BAL Fof o
Hell FIAISkL &7k 1ol TRk a2 4-57d ol Yepdt}, = Abst
o] A AR B3 BAE oW 7k 39 o] BIHTaw /Ul A7)t
ZupolHamn/v7t vl ek A= Aol A e & 5 3
ok

l'E; ﬂJlrIJ l"g 1:1
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4) Ti=HE 23:1-9) 0|ale| 22Ff

D] AT 4.1),4.2), 4.3)9) A7ANE FF] B v, 4831 5
A WA AT (chiasm)ol X P28 A3 Lor], £A1Y 24
oA ololAl 6-91e] FHF MEH BAWL 9T /A DR
REE DEE-SERE I Rl RN DA B PAT R
© 39, 4-582 YAALE, 6-98E

()R Atz SAAA T 9lek B weke] (914 iRl A
SR oleld T om Fato] BE AA} 2B 847 3l
A SUAES G Sleh, EE SRR 4-580) AE(1-34)
Sh FAR(6-9)el o H 02 2359
9] FYoli= A3 FHP'L FO
Q= o] he] BAol TFHEES TH|F) SEH2 A o] o]

A AABAIA F=4L 3T

s

S

5. 22l a4t 2lsliel Yoz S=ti

YR i 98 TR O wan o kiyiqeol
o) 1‘5 u:wwn nwa qatul yigtol
U7} st v Adishs 2k 2 uaE A 92 AE s
[e)

o A (473)
Y D3] 7 Y42 T07 Sd5olet

o timy 2tpm 2ty 5 afpn pbIm qatulyigtol
u7h el LS Wk o) U7k A7) 4 el el 59
AL WAL
I JeS e TR 2ol A 19 #deke] (L HsS
A oA A2t
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443} 542
Tk A5l
o7 =51 7

= A ek AR TS ES vt

3L Qlek. 483} 59 0] 247} Ak B

S AR FoETh 44 ne (PPH/uEATh e F

Abe] BA o) = o (402 /42) 8} mimn (BRLE /U)o Y& Hdish=

AF ok AP o7 AAF o] T19te] #AE T —’F@"ﬁli FaL Siet

570l A SEARQL 9] ol A5 B9k BolA # AL ien (SRL=/
Al

etk YA Al Y& rlflshs AF o AAIF o AZdE o 5
2ehs gHo = AAE o] gtk I8 B R 4487 5L 33| FEl =
s T YeS ¢ dom, A I 55 2057 Adishs A
o} n| 95k AFU QLS Tett), o] A oA o)X= A3 A ¢l
& A U9 79 RN S5, VA7 A 02 Qe Ak
oF & AT 1 A5& WA AL T AfFoh Ajtste] =92k A

s

o}, 1213 o] A3l0] W=A] A@olof & A1 473 589 5
HE- (apodosis)ol| A Z}Z} figura etymologica(gdoldiHs) 2 A%
sjod B3 ek, 919) #4e] FHR L) BAIH AAnsko]
4743} 5do] HYH O Z AR H IS A F TH BT TEEIfE
2= FAIE UL QITEY) &S e Alof] 418 = Aol A ol
£ 494 ‘%’i (4‘_ 25:4; 3170 9:9) 3 F9ke] 75 A kAL o] {4
(F23:12; 4 1 Fefsleg ato], x5 FEAARE A
o gty 4‘_1‘%‘7] & 1-4- = T 27571 Ao A A ol
m e A EH"]OU A GAlEhaL ATl A 719 s
AepM ol H8E A et EHFAL =T, EolE 7] 23:4-5H2
Adeks Ay e A SS9 ARs AT o RN TER

39) Hans J. Boecker, “Feindesliebe” im alttestamentlichen Recht?”, A. Grauper/H. Delker
Alexander/B. Ernst(eds.), Verbindungslinie: Festschrift fiir Werner H. Schmidt zum 68.
Geburtstag (Neukirchen: Neukirchener, 2000), 19—25.
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28 U= ol AEoixl Fsom Ae 3 Wstal s B¢
A7 =85 Holfre s defdnt 4be] Wil wm=w A o]
o] Al AleAl A=l BA v} st ehal EefFehs Ao
o}, 12 3L AT U17E 7] el Jste] A - 119 F+9lo]
7AE oA Alg-efshd op A7k & Wele e o] & sidst
23l & Aolrt. she Holl =8 A2 | FgH ASshl Sle A2
TAskA] oL A vl ejshs Abgolgt Ex]2ke T1ok HHste] 1 A

= ALt AFE] el A

59 ALSERE Rolth 71l g Au|s} BR0e
2 Aol T AAE AR AiHe 9XE ek
ol eS ZIeka, B Ae] e ouagaT ¢ 4 .

2
2

8
F2AHS] WA BRE I8 thaels Al ge eHow
o] Q) 53] W BN Ae] 247 Slol YY 58
9171 2 18] 26500 £739] 91719 5= lek, Aol 9 Alg
o af-go] SJENE Aol W] A} £Fwak oliet A AT
o] Ejxdo] o] A717] WEolthe ole]d SRol N FEREE ol
S3to) BAsAo] AHH 7lels & % ek EABAG L A}
5o A9 910] A% B8 B 017 Hzel 7

U X
z 4

e
£
r2
z
ol

to] B 9= sas ok webA 4783} 5 ellM

40) SEES AYo| Izt XH2lofl Zeksto] 2OiH, XIS E AL S| HMoijZio| SSoil st s E Zls
& = gloh= #i7A(Hans J. Boecker)2| Zoli= YHEE ElgdS =Lt Das heift namlich, dafB die
geforderte Firsorge fir die Tiere auch durch bestehende innermenschliche Feindschaften
nicht beintrachtigt werden darf (Hans J. Boecker, “Feindesliebe”, 23)

41) ZETO| g0 MEH, g2 shtEg xHe| FRES et B2 dAet = 222 ZIFFH Bt
ofl, iLigMM= XS SES, & XHC| FXEES SEAE ‘S22 ESAFe} ‘BUXIZAM 2ALS
Ch SttEMME S22 SoliM7t oLzt TIASSS o SEd22 TH| Mde SAlshict.” 2
T, ‘g9l oLt ofsl: 2 MED shtEel gHE Sae2”, rack=t, 238 (20174 38), 139-1
152—-153.

42) FREE FM7| 1-27 A0 SS0| AT G20 FZREASH slLHe2RE E58 T XY
S B15|m QlCk TR, "0k, S22 F, '7=t, 218 (20159 68), 205-235, 209-223.

43) B.Lang, “Tier”, 852.
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L Es esEos 4gHe Sele) St e & 5 9
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£

6. S=E52| 9|9

AP A& o7 A AR, T1E] A AR Shubd Abol o] &
31E dfashs de AN o] 2 AR 352 S ASS 3|Ast
of vzl 9t olef Wb, Q1ofr= ghe] AME thael= A&l
Apol| A Abke] el FEom Folekal Q= ' (7F) ol

O 3L
2 3, A @Al = 7kl ik vleE Sl Al 1-383
A E S T A Enh, 4-5
Aol dAlE 554 Aso] B A Aol & FE
2 ot A=) Akt Sl ik f/gol s s o} AL ()

()9 FaL He2 282 247 e skl itk T1=u A

44) Zxte| Zseh= Hal FAE(W. Houston)2 S0liE7| FA0IA 4-5H0| §Xist EH2EsE 275t
= Ao MI2KSITh “w.4,5, which do not seem to fit this theme, underline the requirement of
total impartiality”, Houston, W., “Exodus”, J. Barton/John Muddiman(eds.), The Oxford Bible
Commentary, 84.

45) XL, “0fel, S8 F', 'FU=H, 218 (2015 6F), 205-235, 209-223.

46) "QIRI2 7| 71ES| MES SELE ofRle] FE TolstEl (B 12:10)= S20il thet E=0lA Atel
389 40| #HES H HFst QUCt & 38-42%2 S2R0|= S7etn 1t B0l JIE 1t 5
ALe] toti= ‘S&012t iH|Z 0|R0iX|= HHS 2051 Qlch
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o] 5 AR oA AR oz Q48] FL Slek A A

oA 237 1-08L e WA (1-38) — AP H 45 (4-53)
= AN Y 52 (6-98)9 PEE AL 5 YEF 7)Y

How IARS Aol 5L dabe] i stz (oH)
Shbde $3AY 0w 33 Baelo] g BAYol 54 g B
it} 4783t SHE opapo] SFH AL ololx 6-97 9] %
(@A)l thafe] €5 Fix7]§ Fol, Yol EshE Aoyl
2 I3k PO R ATAks o) 7o) whEw} BAgolet 47
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:La 3B ER S AP AV 5] BT B4 St o)
o] P2 BANstelrh, W] AT A3}, FRRIATE A|2)H
845k g A3 Aol Grhae FESHE 43 Hol a5
QAL FA3kATh FhF7] 239 1-98S FEREABo]

A &aF A=A A 70l e dlAH o ® T1E S

“S-ot-2 7 H o] A" http://tip.daum net/question/276085.

73T g s ol g9 AT shude] gHe T4
rorekett 2337 (20179 349), 139-164, 152-153.

TAE, ok, FES 7, Tk 214 (2015 69), 205-235,
209-223.

At} P 2AMLE, T AT} Jjopie g-oko] A% (Y %4), (K
T AP ETE 2002). YA= Sandra P, Rosenbaum,

066 237 25 64%) 20173 69 302



Performance Practices in Classic Piano Music: Their Prin-
ciples and Applications (Indiana: Indiana Universtiy Press,
1988).

QW ARG Al FAIT Teked, 209 (2014 12€),
281-308.

A E, et T FAE A% =Y AT o (FF)", ok
=1 145 (20081 129), 126-146, 140,

Baentsch, B., Exodus-Leviticus-Numeri (HK 1/2; Gottingen:
Vandenhoeck & Ruprecht, 1921).

Bartelmus, Riidiger, Einfithrung in das Biblische Hebr isch. Mit
einem Anhang Biblisches Araméisch (Zirich: Theol. Ver-
lag, 1994).

Beer, G., Exodus, mit einem Beitrag von G. Galling (HAT 3;
Tiibingen: Paul Siebeck, 1939).

Boecker, Hans J., “,Feindesliebe” im alttestamentlichen Recht?”,
A. Grauper/ H. Delker Alexander/ B. Ernst(eds.),
Verbindungslinie: Festschrift fiir Werner H. Schmidt zum
65. Geburtstag (Neukirchen: Neukirchener, 2000), 19-25.

Brockelmann, C., Hebréische Syntax (Neukirchen: Neukirch-
ener, 22004).

Childs, Brevard S., Exodus (OTL; London: SCM Press LTD,
1974).

Clines(ed.), David J. A, The Dictionary of Classcial Hebrew 1
(Sheffield: Scheffield Academic Press, 1993, 104.

Clines(ed.), David J. A, The Dictionary of Classcial Hebrew 11
(Sheffield: Scheffield Academic Press, 1995), 437.

Criisemann, F., Die Tora. Theologie und Sozialgeschichte des
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alttestamentlichen Gesetzes (Miinchen: Giitersloh, 1992),
300.

Durham, John 1., Exodus (WBC 3; Texas: Word Books, 1987),
330-331.

Gressmann, H., “Die ilteste Geschichtsschreibung und Prophe-
tie Israels”, H. Gunkel/ W. Stirk/P. Volz/H. Gressmann/
H. Schmidt/M. Haller(eds.), Die Schriften des Alten Testa-
ments 11 (Gottingen: Vandenhoeck & Ruprecht, 1921).

Gerstenberger, E., “man 'hb wollen”, THAT I (62004), 20-25; 23~
24.

Gordon, Cyrus H., The Ancient Near East (New York: Norton,
1965).

Halbe, J., Das Privilegrecht Jahwes: Ex 34,10-26, Gestalt und
Wesen, Herkunft und Wirken in vordeuteronomischer
Zeit (FRLANT 114; Gottingen: Vandenhoech & Ruprecht,
1975).

Housten, W., “Exodus’, J. Barton/John Muddiman(eds.), The
Oxford Bible Commentary (Oxford: Oxford University
Press, 2014).

Houtman, C., Das Bundesbuch. Ein Kommentar (DMOAT 14;
Leiden: Brill, 1997).

Jacob, B, Das Buch Exodus (Stuttgart: Calwer, 1997).
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A Supra-Juristical Conciliation Place: Animal

Protection
- Exodus 23:4-5 and His Context -

Minsu Oh
Lecturer at Chongshin University

Kiel University Dr. theol.

This study aims to research Exodus 23:4-5, which has been
regarded as a crux interpretum on account of it’s different style and
content within the literary context of Exodus 23:1-9. Comparing with
Exodus 23:1-3 and 6-9, the verses 4-5 are casuistic laws with positive
imperatives. There are different opinions on its content, love of
enemies’ (or ‘overcoming personal enmity’) or ‘animal protection.” On
the contrary, its surrounding verses deal with only juristic issues. Thus,
many scholars tried to separate verses 4-5 from the current unit of the
MT and to reposition them. On the basis of the syntactical and structural
analysis, I approached the literary unit of Exodus 23:1-9, highlighted
its rhetorical dimension, and re-constructs its juristic setting. As a
result, the following conclusions are reached: First, Exodus 23:1-9 has
a chiastic structure, with verses 4-5 as the center, which commands
us to deal with lost and endangered animals or overloaded lying ones
(vss. 4-5). Second, the rhetorical orientation of the text moves from
the ‘simple apodictic style’ over the ‘persuasive casuistic style’ to the
‘apodictic style with strong appeals.” Third, the so-called syncopation
effect of the deliberative pause in verses 4-5 lays an emphasis on

verses 6-9. Fourth, The subject of animal protection (or love) in verses
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4-5 does not interfere with the flow of the text but rather leads to
reconciliation of the people who are in a hostile relationship.

In conclusion, T suggest that animal protection (vss. 4-5) be a more
effective and active alternative for overcoming sins, as compared
with the ritual of sacrificial animals. I came to have the view that
verses 4-5 with a quasi-legalistic language are a necessary part in the
juristic context of Exodus 23:1-9 and demonstrate a super-juristical

conciliation place, that is, ‘animal protection .
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animal protection
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rhetoric style

syntax
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